£

VDA-pecompidnying document

Printed on:
By

Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH
Supplier - No.

Joma-Polytec GmbH

HéfelstraRke 17-19

: 91000157 ~

r

Congignment No.:
Consignee - Plankt:
- Customer - N. :
Magna PT S.p.RA.
Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNO (BARI)

17.08.2020

THIRELEN Fade: 1/ 2

20217733

100 Unloading Point 14249

521702 Storage location:
Consumption Place:
Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
-Name : Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weightdi9, 688C
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity

20482454 2517054000 9.600,00 piece §  C004400_MIP_2 E 550003893401
20.08.2020 29801 SCHUTZKAFPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 Ay

2 TRA-520945 40 - M7213 60,00

3 TBA-520922 1~ M7472

4 TRA-520921 1 - M7471 2.400,00 b

5 TBA-520945 40 - M7213 60, 00 /l/\m
6 TBA-520922 : ' 1 - M7472

7 TRA-520921 [&DZKYL S‘SS 1 - M7471 2.400,00 1,

8 TBA-520945 40 - M7213 50,00

9 TBA-520922 y 1 -~ M7472

10 TBA-520921 501 OS@% 2/3% 1 - M7471 2.400,00 { /

11 TBA-520945 0 - M7213 60,00

12 TBA-520522 1 - M7472

20482455 2510602101 3,200,00 piece §  €012086-MIP-2 D 550003962401
20.08,2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 4,

2 4315 l%‘f?/?] g@@ 20 - M7282 80,00

3 TBA-520922 1 - M7472 Aj\‘ Z‘ )
4 TBA-520921 L - M7471 1.600,00 {/ [3
5 4315 S- 88 [ 20 - M7282 80,00

6 TBA-520922 01 OS ? z 1 - M7472

20482456 2510602201 3.600,00 piece § (C012086-MIP-2 D 550003962601
20.08.2020 29303 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 ¢/

2 4315 ¥ 20 - M7282 60,00

3 TRA-520922 E%J@?“lsng- 1 - M7472

4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 {,

5 4315 20 - M7282 60,00

6 TBA-520922 501058% ggz 1 - M7472

7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 .(/

8 4315 20 - M7282 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

20482457 2517084100 8.000,00 ©piece § CO00B017-MIP-4 D 550003962701 -
20.08.2020 29804 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 (/

2 TBA-520945 ng Z? ' (S.q% 40 - M7213 100,00

3 TBA-520922 1 - M7472

4 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 \/

5 TBA—520945aa3[ QS_%%?L% 40 - M7213 100,00

6 TBA-520922 1 - M7472

20482458 2517603002 12.000,00 piece 8 C004221_CP_3 B 550003895101
20.08.2020 25912 VERSCHLUSSKAPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00

2 TBA~520945 l@g'&}l S%% 9 - M7213 150,00

3 TBA-520945 31 - M7213 150,00

Jole§g333|

Wir lieferh ausschlieflich auf Basls unserar im Internat unter htip://www.joma-polytec.de zu findenden Llefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefihrian veréingerien
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch for alle zukiinftigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdnilcklich hierauf berufen.
We deliver exclusivelv on tha basls of cur information available on the Intemnet at http:/fwww.ioma-polvtec.de o find terms of deliverv and pavmant and the prolonaed ratention



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

. B,

-c:f—’-

Ordme di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

via delle industrie

VAT-ID-Na. / N° partita IVA

DHL FREIGHT-JOMA POLYTEC

I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Pale/ Data

25-AUG-2020

1

y—=z) 7/ 4

A AV G —

e ARG

127841300015 6|62|3|0“ N

Colleclion address / Indirizzo def luopo di arico {1 #iliro)

Oider Cote/ U“ﬁ“Wfp'mL - D F"'001 5663

Gonsignee f Destinalariy VAT-10-No. / N° partita VA
MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
i-70026 MODUGNQ

(1] D

Delivery terms /
Gordizioni di trasporio
lreg domicHle — ex vorks
D franca dom, D
Eleared
sdoganal
faxes paid
L——ldazl pagatl.
duly pald
Ddif. dog. pag.

Dmhers
alifi

Uncleared

non sduganato

D Iaxes unpald
dazi non pagal
duty unpaid

D dn. dog.

fion pag..

Terminal address /
Indirizzo tesminale

DDU

fanco 28 DHT, GLOBAL FORWARDING (I
POZZUOLO MARTESANA (MILAN
VIA DELLE INDUSTRIE, 1
I-20060 POZZUOLO MARTESA
Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801

Additonal transporl insurance /

Delivery address / indirizzo di consegna del'a merce

Valuta

Oy

Gurrengy !

Terminal refevence /

Teimina! dizrivo
Teiminal de destingtion

rl:]"" 0810080013429 Numero di dossler
na
Valuzicr insuranca Customers reference /|
Valore da assicurare Riterimenti de! clienta
No iBRT-F[I-0000491
Conlact kel
Numero telelonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers QOuanlity Packing  Description of goods Cusloms' brifumbe] Gross weight In kg Valize (wilh cumency)
Marche g numert Quantila Imballaggio  Deseriziona delfa merce Terltadoganale | Pesolordein kg Valore (con valuta)
13 |PAL VARIO 1020.0
Payableweight in kg Tolal gross waipht In kg
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAID Pesn fassabile fn kg Tota'e peso lordo Inkg
Dim X cmx mx om = 5.224m 1.80 w] 2,970.00 1020.0

Speciat tansignments { Richieste panlicolari

] ~

Spectal Instructions # Istruzioni pariicolar]

Enclosures / Allegati

“ , »
ot
.

Collection al sender
Rillso dat mitlente

Delivery lo consinee
Consegna al deslinatario

IMPORTANT According to CMR, Lansport damages have o benated o 1be tranport
ordes (POD) upon Gelivery of the consignment. Bamages not visible externally should be
nobfied in wiing 1o the respongible EUROCONNECT {emminal within 7 days after delivery,

Firma ! deslinalario

Dale /Dala Dale / Data
Time/ Orario Time/ Ozatio
Drivers slgnatuz / Firma dell'autista Consignee’ signalure Consignen's nama in block letters

Noma di chl firma In stampatelio

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizionl EUROCONNEGT sono vincolate alle Condlzionl Generali df trasporto EUROGONNECT




